Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 39

HYXAIAY AO®’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Babylon's embassy becomes the hinge from rescue to coming exile. Isaiah 39 revisits the Babylonian embassy episode from the Hezekiah
narrative but frames it here as a hinge between deliverance and exile. The
chapter begins with diplomatic courtesy and royal display: Hezekiah
welcomes the envoys of Babylon and exposes the full range of his
treasuries, armory, and storehouses. Isaiah's questions then turn the scene
from courtly exchange to prophetic audit, pressing the king to name both
the visitors and the extent of what they have seen. The oracle in 39:5-7
announces the long consequence of that display: the wealth accumulated
in Judah will be carried to Babylon, and even royal offspring will serve

there in humiliating dependence. The closing verse is strikingly



restrained. Hezekiah accepts the word as good because peace and
righteousness will remain in his own days, a response that in the Greek
text sounds both pious and tragically narrow. The chapter thus functions
as an interpretive bridge from Assyrian crisis to Babylonian future and
prepares the reader for the new consolatory horizon that opens in the

next chapter.

Discourse structure of the chapter

A - 39:1-2 Babylon's envoys are welcomed and shown Judah's wealth

Merodach's embassy arrives after hearing of Hezekiah's illness, and the king gladly displays his treasures, perfumes, precious metals, armories, and storehouses

without reserve.

B-39:3-4 Isaiah interrogates the king about the visitors and the display

The prophet presses Hezekiah to identify the envoys and to admit exactly what they have seen, turning a diplomatic visit into a moral and political exposure.

C-39:5 The prophetic verdict is introduced with solemn authority

Isaiah calls the king to hear the word of the Lord of hosts, marking the transition from royal report to binding divine sentence.

D - 39:6-7 Treasures and descendants are destined for Babylon

The oracle declares that the contents of Hezekiah's house and the inheritance of his fathers will be taken to Babylon, and that some of his own sons will become
court servants there.

E-39:8 Hezekiah receives the word with limited relief

The king calls the oracle good because peace and righteousness will continue in his own days, ending the chapter with acceptance shadowed by short-
sightedness.



1 €vTd kap® ékeivy anéotethev Mapwday v10¢ tod Aaadav 0 PaciAelg thi¢ BaPuAwviag émiotoAdg kal
npéaferg kol ddpa Elekia fikovoev yap 6Tt éuadakiodn €wg Bavdtov kai avéoth

At that time Merodach son of Laadan, the king of Babylon, sent letters and envoys and gifts to
Hezekiah, for he had heard that he had been sick unto death and had risen again.

Scene setting | ASYNDETON
The narrative opens by locating the visit after Hezekiah's recovery. The embassy's stated motive is
sympathy and diplomacy, but the scene also prepares the transition from Assyrian deliverance to

Babylonian consequence.

™ ™ -~

bl ~ ~ bl Ié

EV W KA1pWw EKEIVW

in the time that

P-év RADSM: 06 N2 DSM - ka1pdg RD DSM - ékeivog

preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative complement within the clause pronoun functioning in dative relation within the
: - o . g - oo a . . clause
€v: preposition rendered 'in'; it governs its 0: Greek definite article; it marks the Ka1pdg: nominal form rendered 'time'; here
complement and marks relation such as following noun phrase as definite and it functions in the dat within Isaiah's £kelvog: pronominal form rendered 'that';
direction, location, source, or reference. signals its case, number, and gender. discourse. it points to a participant, referent, or

relation already active in the discourse.

~ - - ™ - Y

b 7 €\ ~

AMESTEIAEV Mapwday V10§ TOoL

sent Merodach son the

VAI AAI3S - 6TéAAW + &m0 N NSM - Mapwday N2 NSM - vidg RAGSM - 0

verbal form carrying the clause forward indeclinable proper name functioning within the nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase

— aorist verbal form presenting the action as clanse v16G: nominal form rendered 'son'; here it 0: Greek definite article; it marks the

a complete predication Mapwday: transliterated proper name functions in the nom within Isaiah's following noun phrase as definite and
rendered '"Merodach'; it identifies a person discourse. signals its case, number, and gender.

oTéAMw + &mo: verbal form rendered 'sent'; 1 ithin this Leaiani roxt
or place within this Isaianic context.
in this context it advances the action or placew ! *

assertion of the clause.



~ - )

€

Aaadav 0 BaciAevg g

Laadan the king the
N GSM - Aaadav RANSM 0 N3V NSM - factAetdg RA GSF -0
indeclinable proper name functioning within the article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase
clause . - L . . ) ; - Ao
0: Greek definite article; it marks the BaoiAevs: nominal form rendered 'king'; 0: Greek definite article; it marks the
Aaadav: transliterated proper name following noun phrase as definite and here it functions in the nom within Isaiah's following noun phrase as definite and
rendered 'Laadan'; it identifies a person or signals its case, number, and gender. discourse. signals its case, number, and gender.

place within this Isaianic context.

7 b 1 \ 7
BaPuAwviag EMOTOAOG Kal npeofPerg
of Babylonia letters and envoys
N1A GSF - BafuAwvia N1 APF - émiotoAR C - kai N3I APM " péofug
genitive dependent within the phrase accusative element functioning as object or goal connective or particle linking the clause accusative element functioning as object or goal
BapuAwvia: transliterated proper name ¢miotoAr: nominal form rendered 'letters'; Kal: connective or particle rendered 'and'; npéoPug: nominal form rendered 'envoys';
rendered 'of Babylonia'; it identifies a here it functions in the acc within Isaiah's it links clauses, marks emphasis, or shades here it functions in the acc within Isaiah's
person or place within this Isaianic discourse. the flow of the discourse. discourse.
context.
\ 5 ~ v
KAl wpa EZEKI(X NKOULOEV
and gifts Hezekiah heard
C - kai N2N APN - §@pov N1T ASM - ECexiag VAI AAI3S - GkoVW
connective or particle linking the clause accusative element functioning as object or goal accusative element functioning as object or goal verbal form carrying the clause forward
Kal: connective or particle rendered 'and'; d&pov: nominal form rendered 'gifts'; here Elekiag: transliterated proper name — aorist verbal form presenting the action as
it links clauses, marks emphasis, or shades it functions in the acc within Isaiah's rendered 'Hezekiah'; it identifies a person a complete predication
the flow of the discourse. discourse. or place within this Isaianic context.

dxovw: verbal form rendered 'heard'; in
this context it advances the action or
assertion of the clause.



™ - N ™

Yop ot guaakicdn £wG

for that was sick unto

X ydp C-6u VSI API3S - paAakilw D éwg

connective or particle linking the clause connective or particle linking the clause participle modifying the clause with verbal force adverbial element modifying the verbal idea
yap: connective or particle rendered 'for'; 4t connective or particle rendered 'that'; — aorist verbal form presenting the action as £wq: adverbial form rendered 'unto'; it
it links clauses, marks emphasis, or shades it links clauses, marks emphasis, or shades a complete predication modifies the action or the force of the
the flow of the discourse. the flow of the discourse. clause.

HaAakilw: verbal form rendered 'was sick';
in this context it advances the action or
assertion of the clause.

4 \ bl 7

Oavatov Kol AVEOTN

death and rose again

N2 GSM - Bdvartog C-kal VHI AAI3S - {otnut + dva

genitive dependent within the phrase connective or particle linking the clause verbal form carrying the clause forward
0dvarog: nominal form rendered 'death’; Kal: connective or particle rendered 'and'; — aorist verbal form presenting the action as
here it functions in the gen within Isaiah's it links clauses, marks emphasis, or shades a complete predication
discourse. the flow of the discourse.

{otnut + dva: verbal form rendered 'rose
again'; in this context it advances the
action or assertion of the clause.



2 xal éxdpn én' avtoic Elexiag xapdv ueydAnv kai #8e1&ev adtoic tov oikov To0 vexwda kai Tfic 6TakTg
Kal TV Bupiaudtwy Kal To0 Hopov Kal To0 dpyvpiov Kal Tol Xpusiov Kal TdvTag ToLG 01KouG TV
oKeLOV TG Y&lNG kol Tdvta Soa AV év Toi¢ Onoavpoic adtod kai obk fv 000V 6 ok Ede1€ev ELekiag év
TQ 01K aUTOD

And Hezekiah rejoiced greatly over them, and he showed them the house of spices, of ointment, and
of incense, and of myrrh, and of silver, and of gold, and all the houses of the vessels of the treasury,

and everything that was in his storehouses; there was nothing that Hezekiah did not show them in

his house.

Narrative development | ASYNDETON

The king's delighted response drives the problem of the chapter. The Greek emphasizes the exhaustive
nature of the display by piling up categories of wealth and concluding that nothing was withheld.

\ 7 | ) ~
K1 EXapn €M axvuTolg
and he rejoiced by them
C - kai VDI API3S - xaipw P émni RD DPM - a0t6g
connective or particle linking the clause finite verb advancing the action or assertion of preposition governing the following phrase pronoun functioning in dative relation within the
. . . the clause , » . . clause
Kal: connective or particle rendered 'and'; én': preposition rendered 'by'; it governs its
it links clauses, marks emphasis, or shades — aorist verbal form presenting the action as complement and marks relation such as avtdg: pronominal form rendered 'them'; it
the flow of the discourse. a complete predication direction, location, source, or reference. points to a participant, referent, or relation

o4 il - 1 ive in the di :
éxdpn: lexical item rendered 'he rejoiced' alineat iy e in e clgonress

in this chapter's immediate context.

~ = - ™ - = N

E{eK10¢ XOpav uEYAANV Kol

Ezekias joy great and

N1T NSM - ECek1ag N1A ASF - xapd A1 ASF - péyag C - kai

nominal element within the genealogical notice accusative element functioning as object or goal accusative element functioning as object or goal connective or particle linking the clause
ECexiag: nominal term in the genealogical xapd: nominal form rendered 'joy'; here it péyag: nominal form rendered 'great'; here Kai: connective or particle rendered 'and';
register; glossed here as "Ezekias". functions in the acc within Isaiah's it functions in the acc within Isaiah's it links clauses, marks emphasis, or shades

discourse. discourse. the flow of the discourse.



=

£de1lev
show

VAI AAI3S - de1kviw

finite verb advancing the clause

— aorist verbal form presenting the action as
a complete predication

dekviw: 'show'; a regular verbal item in
this chapter's narrative, cultic, or royal

auToig
them

RD DPM - a0tdg

pronoun functioning in dative relation within the

clause

avtéG: pronominal form rendered 'them'; it
points to a participant, referent, or relation

already active in the discourse.

TOV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.

)

P

oikov

house

N2 ASM - 01k0g

accusative element functioning as object or goal

oikog: nominal form rendered 'house'; here
it functions in the acc within Isaiah's
discourse.

discourse.
T00 vexwba Kol TG
the spices and the
RAGSM -6 N GSM - vexwba C - kol RA GSF -6

article marking the following noun phrase

o: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.

indeclinable element functioning within the
clause

vexwba: likely a loanword referring to
aromatic stores or spice goods; in this
inventory context it denotes the scented
valuables Hezekiah displays to the
Babylonian envoys.

connective or particle linking the clause

Kal: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.

OTOKTI|G
ointment

N1 GSF - otakth
genitive dependent within the phrase

otoktr: literally a dripping or distilled
aromatic substance; here it names a costly
perfumed ointment among the royal
stores.

Kal

and

C-kal

connective or particle linking the clause

Kai: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

TV

the

RA GPN - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and

signals its case, number, and gender.

Buutapdtwy

incenses

N3M GPN - fupiaya

genitive dependent within the phrase

Oupiaua: nominal form rendered
'incenses'; here it functions in the gen
within Isaiah's discourse.



\

KAl

and

C - Kkal

connective or particle linking the clause

Kal: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

To0
the

RAGSN-0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.

uvpov

myron

N2N GSN - popov

common noun within the clause

HOpov: 'myron'; a regular lexical item in
this chapter's genealogical, cultic, or
martial discourse.

Kol

and

C - Kail

connective or particle linking the clause

Kal: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

T00

the

RAGSN-6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and

apyvpiov

silver

N2N GSN - &pyvpiov

genitive dependent within the phrase

apyvptov: nominal form rendered 'silver';
here it functions in the gen within Isaiah's

Kal

and

C-kal

connective or particle linking the clause

Kai: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades

T00
the
RAGSN -0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and

signals its case, number, and gender. discourse. the flow of the discourse. signals its case, number, and gender.
7 \ 7 \
XpuLoiov Kol MTXVTAG TOoLG
gold and all the
N2N GSN - xpusiov C-kal A1S APM - mtd¢ RA APM - 6

genitive dependent within the phrase

xpuciov: nominal form rendered 'gold';
here it functions in the gen within Isaiah's
discourse.

connective or particle linking the clause

Kai: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

accusative element functioning as object or goal

ndg: nominal form rendered 'all'; here it
functions in the acc within Isaiah's
discourse.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.

0iKoUg

houses

N2 APM - oikog

accusative element functioning as object or goal

oikog: nominal form rendered 'houses';
here it functions in the acc within Isaiah's
discourse.

TV

the

RAGPN "0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.

OKELADV

vessels

N3E GPN - okebog

genitive dependent within the phrase

okebog: nominal form rendered 'vessels';
here it functions in the gen within Isaiah's
discourse.

Tiig
the
RA GSF - &

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.



”~ ™ S

yaing Kol MAvVTA 00

treasury and all whatever

N1S GSF - ydla C - xai A1S ASN * tag A1 APN - 600G

genitival dependent marking relation, possession, connective or particle linking the clause adjectival form qualifying a noun or phrase accusative element functioning as object or goal
source, or description \ . . - L e o .

P Kai: connective or particle rendered 'and'; nag: 'all'; adjectival lexeme qualifying a 6o0G: nominal form rendered 'whatever';
y&la: nominal or descriptive term meaning it links clauses, marks emphasis, or shades noun or functioning substantivally in here it functions in the acc within Isaiah's
"treasury" within the return, temple, or the flow of the discourse. context. discourse.
imperial-administrative narrative.

5 ) = -

nv EV TOlC 6]’]0“0[)01(

was in the treasury

V9 TAI3S - eipi P-év RA DPM - 6 N2 DPM * Bnoavpdg

verbal form carrying the clause forward preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase nominal term functioning as a dative
3 e ol . ; o Tlo complement

— imperfect verbal form presenting the év: preposition rendered 'in'; it governs its 0: Greek definite article; it marks the P

action as a complete predication complement and marks relation such as following noun phrase as definite and Onoavpdg: rendered here as 'treasury’' in
direction, location, source, or reference. signals its case, number, and gender. the immediate context of Jerusalem's

eipi: verbal form rendered 'was'; in this )
. . . resettlement, priestly memory, wall-
context it advances the action or assertion o . e
dedication praise, or Nehemiah's reform
of the clause.

program.
) ~ \ ) 5
auTov Kl OLK nv
his and not was
RD GSM " a0t6g C-kal D o0 V9 IAI3S - eipi
pronoun functioning in genitive relation within connective or particle linking the clause adverbial element modifying the verbal idea verbal form carrying the clause forward
the phrase 2 . ) ] . .
P Kai: connective or particle rendered 'and'; ovk: adverbial form rendered 'not'; it — imperfect verbal form presenting the
avtég: pronominal form rendered 'his'; it it links clauses, marks emphasis, or shades modifies the action or the force of the action as a complete predication
points to a participant, referent, or relation the flow of the discourse. clause.

elul: verbal form rendered 'was'; in this

already active in the discourse. . . .
Y context it advances the action or assertion

of the clause.



«© b

000EV 0 oUK £de1éev

o0delg which not show
A3 ASN - 00d¢eic RR NSM - 6¢ D-ov VAI AAI3S - de1kviw
accusative element functioning as object or goal pronoun functioning in nominative relation adverbial element modifying the verbal idea finite verb advancing the clause
R e U AR ol 6 . within the clause , ) )
o0delg: 'o0delg'; a regular lexical item in ovk: adverbial form rendered 'not'; it — aorist verbal form presenting the action as
this chapter's prayer, narrative, or royal 6¢: pronominal form rendered 'which'; it modifies the action or the force of the a complete predication
discourse. Here it appears in the acc case points to a participant, referent, or relation clause.

dekviw: 'show'; a regular verbal item in

ithi Iready active in the di : : ; i
within the clause. LHCECVAA CLIVCHIEICIUISCOLIISS this chapter's narrative, cultic, or royal
discourse.
b ~ v
EZSKI(XC EV W OlKW
Ezekias in the house
N1T NSM - ECektag P-év RADSM - 0 N2 DSM - 0ikoG
nominal element within the genealogical notice preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative complement within the clause
Elexiag: nominal term in the genealogical év: preposition rendered 'in'; it governs its 0: Greek definite article; it marks the oikog: nominal form rendered 'house'; here
register; glossed here as "Ezekias". complement and marks relation such as following noun phrase as definite and it functions in the dat within Isaiah's
direction, location, source, or reference. signals its case, number, and gender. discourse.
R ~
autov
his

RD GSM " a0T6g
pronoun functioning in genitive relation within
the phrase

a0té¢: pronominal form rendered 'his'; it

points to a participant, referent, or relation
already active in the discourse.



3 xai NAOev Hooag 6 mpogritng mpdg tov factAéa E{exiav kai ginev mpdg adtév i Aéyovotv oi &vBpwmot
o0To1 kai éOev Hraotv mpdc of kai eimev ELekiag £k yiig mdppwOev fikaoty mpdc ue ék BafuAdvoc
Then Isaiah the prophet came to King Hezekiah and said to him, 'What are these men saying, and

from where have they come to you?' And Hezekiah said, 'They have come to me from a distant land,

from Babylon!

Prophetic inquiry | ASYNDETON

Isaiah enters as examiner rather than comforter. His questions force the king to interpret the

diplomatic visit in theological rather than merely political terms.

™ - - -~

Kal NABev Hoalag 0

and came Isaiah the

C-kai VBI AAI3S - €pxopat N1T NSM - Hoatog RANSM -6

connective or particle linking the clause verbal form carrying the clause forward subject of einev article marking the following noun phrase
Kal: connective or particle rendered 'and'; — aorist verbal form presenting the action as Hoaiag: the prophet as speaking subject; 0: Greek definite article; it marks the
it links clauses, marks emphasis, or shades a complete predication declinable, here nominative. following noun phrase as definite and

the flow of the discourse. signals its case, number, and gender.

gpxopar: verbal form rendered 'came'; in
this context it advances the action or
assertion of the clause.

~ = - - &

TPOPNTNG PO OV BaciAéa

prophet to the king

N1IM NSM ' tpo@nitng P mpdg RA ASM - 0 N3V ASM - actAelg

nominative element functioning within the clause preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal
mpo@Htng: nominal form rendered TpOg: preposition rendered 'to'; it governs 0: Greek definite article; it marks the BactAets: nominal form rendered 'king';
'prophet'; here it functions in the nom its complement and marks relation such as following noun phrase as definite and here it functions in the acc within Isaiah's

within Isaiah's discourse. direction, location, source, or reference. signals its case, number, and gender. discourse.



=~

Elexiav

Ezekias

N1T ASM - ECexiag

nominal element within the genealogical notice

ECexi0G: nominal term in the genealogical
register; glossed here as "Ezekias".

Kol

and

C - Kail

connective or particle linking the clause

Kal: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

=

gimeyv

said

VBI AAI3S - €iov

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form presenting the action as
a complete predication

einov: verbal form rendered 'said"; in this
context it advances the action or assertion
of the clause.

TTPOG

to

P mpdg

preposition governing the following phrase
npOg: preposition rendered 'to'; it governs

its complement and marks relation such as
direction, location, source, or reference.

hJ /4
avtov
him
RD ASM - a0T4G

pronoun functioning as object or goal within the
clause

avtég: pronominal form rendered 'him'; it
points to a participant, referent, or relation
already active in the discourse.

’7
Tl
what

RI ASM " Tig

pronoun functioning as object or goal within the
clause

tig: pronominal form rendered 'what'; it
points to a participant, referent, or relation
already active in the discourse.

Aéyovoiy
are saying
V1 PAI3P - Aéyw

participle modifying the clause with verbal force

— present verbal form presenting the action
as a complete predication

Aéyw: verbal form rendered 'are saying'; in
this context it advances the action or
assertion of the clause.

€
(0)
the

RA NPM - 6
article marking the following noun phrase
0: Greek definite article; it marks the

following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.

avOpwmot

men

N2 NPM - &vOpwmog

nominative element functioning within the clause

avOpwmog: nominal form rendered 'men';
here it functions in the nom within Isaiah's
discourse.

™

P

ouTol
these
RD NPM - 00t0g

pronoun functioning in nominative relation
within the clause

o0tog: pronominal form rendered 'these; it
points to a participant, referent, or relation
already active in the discourse.

Kol

and

C - kai

connective or particle linking the clause

Kai: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

mo0ev

from where

D - néBev

adverbial element modifying the verbal idea

né0ev: adverbial form rendered 'from
where'; it modifies the action or the force
of the clause.



=

Hkaoiv

have come

V1 PAI3P - flkw

participle modifying the clause with verbal force

— present verbal form presenting the action
as a complete predication

fikw: verbal form rendered 'have come'; in
this context it advances the action or
assertion of the clause.

TTPOG

to

P mpdg

preposition governing the following phrase
mpOg: preposition rendered 'to'; it governs

its complement and marks relation such as
direction, location, source, or reference.

o¢ Kol
you and
RP AS - 60 C-xai

pronoun functioning as object or goal within the
clause

connective or particle linking the clause

Kal: connective or particle rendered 'and';
oU: pronominal form rendered 'you'; it it links clauses, marks emphasis, or shades
points to a participant, referent, or relation the flow of the discourse.

already active in the discourse.

5
EEV
said
VBI AAI3S - eiov

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form presenting the action as

a complete predication

einov: verbal form rendered 'said'; in this

context it advances the action or assertion

of the clause.

Elekiag
Ezekias

N1T NSM - ECekiag

nominal element within the genealogical notice

Elexiag: nominal term in the genealogical
register; glossed here as "Ezekias"

pd ~

€K Yne

from land

P-éx N1 GSF - yf

genitive dependent within the phrase

preposition governing the following phrase

£k: preposition rendered 'from'; it governs
its complement and marks relation such as

y7i: nominal form rendered 'land'; here it
functions in the gen within Isaiah's

direction, location, source, or reference. discourse.

oppwOev

from afar

D téppwbev

adverbial element modifying the verbal idea

néppwOev: adverbial form rendered 'from
afar'; it modifies the action or the force of
the clause.

({4
NKaoiwv
have come
V1 PAI3P - fikw

participle modifying the clause with verbal force

— present verbal form presenting the action
as a complete predication

fikw: verbal form rendered 'have come'; in
this context it advances the action or
assertion of the clause.

14
TTPOG ME
TPOG me
P mpdg RP AS - €y
pronoun functioning as object or goal within the
clause

preposition governing the following phrase

npd¢: preposition rendered 'mpdg'; it
governs its complement and marks relation &y: pronominal form rendered 'me'; it
points to a participant, referent, or relation

already active in the discourse.

such as direction, location, source, or
reference.



€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

€k: preposition rendered 'from'; it governs
its complement and marks relation such as
direction, location, source, or reference.

BaPuA&dvog

Babylon

N3W GSF - BaBuAdv

genitive dependent within the phrase

BafuAwv: transliterated proper name
rendered 'Babylon'; it identifies a person or
place within this Isaianic context.

Kal einev Hoalag ti €idooav €v 1@ oikw cov Kal einev ECek1a¢ TAVTH Ta £V TG 0TKW UoL 1000V Kal 00K

£0TIV €V T 0iK 1oL 0 0VK 10000V AAAX Kal T £V Toi¢ Onoavpoic pov

And Isaiah said, 'What did they see in your house?' And Hezekiah said, 'They saw everything in my

house, and there is nothing in my house that they did not see, including the things in my

storehouses!

Clarification | ASYNDETON

The second question narrows from the visitors' origin to the scope of Hezekiah's disclosure. The

answer confirms the total exposure of royal wealth.

Kal

and

C-kal

connective or particle linking the clause

Kal: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

gimev

said

VBI AAI3S - eimov

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form presenting the action as
a complete predication

einov: verbal form rendered 'said'; in this
context it advances the action or assertion
of the clause.

Hooaiog
Isaiah

N1T NSM - Hoaag
subject of eimev

Hoaag: the prophet as speaking subject;
declinable, here nominative.

’7
T1
what

RIASM - tic

pronoun functioning as object or goal within the
clause

tig: pronominal form rendered 'what'; it
points to a participant, referent, or relation
already active in the discourse.



”~ ™ ™ S

b4 I ~ v
gidooav v 170 OTKW

orao in the house

VBI AAI3P - Opdw P-év RADSM -6 N2 DSM - 01k0g

finite verb advancing the clause preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative complement within the clause

— aorist verbal form presenting the action as év: preposition rendered 'in'; it governs its 0: Greek definite article; it marks the oikog: nominal form rendered 'house'; here

a complete predication complement and marks relation such as following noun phrase as definite and it functions in the dat within Isaiah's
direction, location, source, or reference. signals its case, number, and gender. discourse.

Opdw: verbal form rendered 'orao' in this
chapter's local context, carrying the action
or process of the clause.

\ 5
oov Kol EITMEV EZEKl(XC
your and said Ezekias
RP GS * 60 C - kai VBI AAI3S - gimov N1T NSM - ECekiag
pronoun functioning in genitive relation within connective or particle linking the clause main verbal form advancing the clause nominal element within the genealogical notice
the phrase g . . . . .
P Kai: connective or particle rendered 'and'; — aorist verbal form presenting the action as Elexiag: nominal term in the genealogical
oU: pronominal form rendered 'your'; it it links clauses, marks emphasis, or shades a complete predication register; glossed here as "Ezekias"
points to a participant, referent, or relation the flow of the discourse.

_ ; einov: verbal form rendered 'said'; in this
already active in the discourse. ) . .
context it advances the action or assertion

of the clause.

TAVTA T« v 0

all the in the

A1S APN - mag RA APN - 0 P-év RADSM:6

accusative element functioning as object or goal article marking the following noun phrase preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
naG: nominal form rendered 'all'; here it 0: Greek definite article; it marks the €v: preposition rendered 'in'; it governs its 0: Greek definite article; it marks the
functions in the acc within Isaiah's following noun phrase as definite and complement and marks relation such as following noun phrase as definite and

discourse. signals its case, number, and gender. direction, location, source, or reference. signals its case, number, and gender.
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v b4 \
olKw pov gidooav Kol

house my orao and
N2 DSM - 0ikog RP GS - &y VBI AAI3P - Opdw C - kai
dative complement within the clause pronoun functioning in genitive relation within finite verb advancing the clause connective or particle linking the clause
. . the phrase \ . .
oikog: nominal form rendered 'house'; here P — aorist verbal form presenting the action as Kal: connective or particle rendered 'and';
it functions in the dat within Isaiah's £yw: pronominal form rendered 'my"; it a complete predication it links clauses, marks emphasis, or shades
discourse. points to a participant, referent, or relation the flow of the discourse.

Opdw: verbal form rendered 'orao’ in this

already active in the discourse. . )
Y chapter's local context, carrying the action

or process of the clause.

7 v pd ~

OLK EOTIV EV W

not is in the

D00 V9 PAI3S - eipi P-év RADSM - 0

adverbial element modifying the verbal idea participle modifying the clause with verbal force preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
oUk: adverbial form rendered 'not'; it — present verbal form presenting the action &v: preposition rendered 'in'; it governs its 0: Greek definite article; it marks the
modifies the action or the force of the as a complete predication complement and marks relation such as following noun phrase as definite and
clause. direction, location, source, or reference. signals its case, number, and gender.

eiul: verbal form rendered 'is'; in this
context it advances the action or assertion
of the clause.

v o k)

OlKW Mov o OUK

house my which not

N2 DSM - 0iko¢ RP GS - &y RR NSM - 8¢ D- o0

dative complement within the clause pronoun functioning in genitive relation within pronoun functioning in nominative relation adverbial element modifying the verbal idea

z ) the phrase within the clause : . .

oikog: nominal form rendered 'house'; here P ovk: adverbial form rendered 'not'; it
it functions in the dat within Isaiah's ¢y@: pronominal form rendered 'my'; it &¢: pronominal form rendered 'which'; it modifies the action or the force of the
discourse. points to a participant, referent, or relation points to a participant, referent, or relation clause.

already active in the discourse. already active in the discourse.



”~ ™

e1docav GAN Kol T

orao but and the

VBI AAI3P - 6pdw C- AN C-kal RA APN -0

finite verb advancing the clause connective or particle linking the clause connective or particle linking the clause article marking the following noun phrase

— aorist verbal form presenting the action as GAAQ: connective or particle rendered 'but'; Kal: connective or particle rendered 'and'; 0: Greek definite article; it marks the

a complete predication it links clauses, marks emphasis, or shades it links clauses, marks emphasis, or shades following noun phrase as definite and
the flow of the discourse. the flow of the discourse. signals its case, number, and gender.

Opdw: verbal form rendered 'orao' in this
chapter's local context, carrying the action
or process of the clause.

pd ~ ~
EV TOo1G GHGCXUPOIC Mov
in the treasury my
P-év RADPM -6 N2 DPM - Onoavpdg RP GS - éyw
preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase nominal term functioning as a dative pronoun functioning in genitive relation within
, s &b . . - o lement the ph
&v: preposition rendered 'in'; it governs its 0: Greek definite article; it marks the comptemen e prrase
complement and marks relation such as following noun phrase as definite and Onoavpdg: rendered here as 'treasury' in éyw: pronominal form rendered 'my'; it
direction, location, source, or reference. signals its case, number, and gender. the immediate context of Jerusalem's points to a participant, referent, or relation
resettlement, priestly memory, wall- already active in the discourse.

dedication praise, or Nehemiah's reform
program.

5 xai eimev adTt@® Hoatag dkovoov tov Adyov kupiov cafoawd

And Isaiah said to him, 'Hear the word of the Lord Sabaoth!

Oracle introduction | ASYNDETON

This brief verse functions as the formal threshold of judgment. The title 'Lord Sabaoth' heightens the

solemnity of the coming sentence.



R

\

EITMEV

KA1
and said
C - Kkal VBI AAI3S - eiov

connective or particle linking the clause main verbal form advancing the clause

Kai: connective or particle rendered 'and’; — aorist verbal form presenting the action as

it links clauses, marks emphasis, or shades a complete predication

the flow of the discourse. einov: verbal form rendered 'said'; in this

context it advances the action or assertion
of the clause.

a0t

a0Tdg

Hooaiag
Isaiah

RD DSM - a0t6g N1T NSM - Hoatag

pronoun functioning in dative relation within the subject of einev

it Hoaag: the prophet as speaking subject;

a0té¢: pronominal form rendered 'a0tég'; declinable, here nominative.
it points to a participant, referent, or

relation already active in the discourse.

AKOLGOV oV
heard the
VA AAD2S ‘- dxoVw RA ASM - 6

main verb (subject £€0vn) article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and

— aorist imperative issuing a direct
command

" . ignals i , number, and gender.
dkodw: 'hear'; renders Hebrew 2wnv (‘they sl iy ez, maronn, el gonde

heard"); the nations hear the report of the
LORD's deed at the sea — hearing that
triggers terror; cf. Rahab's words, 'we have
heard' (Josh 2:10).

cafawd
Sabaoth
N G cafawb

indeclinable proper name functioning within the
clause

cafaw: transliterated proper name
rendered 'Sabaoth'; it identifies a person or
place within this Isaianic context.

Kupiov
of the Lord

/4
Aoyov
word
N2 ASM - Adyog N2 GSM * kUp10g

accusative element functioning as object or goal genitive dependent within the phrase

KUp10G: nominal form rendered 'of the
Lord'; here it functions in the gen within

A6yog: nominal form rendered 'word'; here
it functions in the acc within Isaiah's

discourse. Isaiah's discourse.



6 100U Nuépat Epxovtat Aéyel KUPLog Kl AUPovTal TdvTa Ta €V TG 01Ky 0oL Kal 60a GLVIyayoV ol
Tatépeg oov £wg TG Nuépag TavTng ic Bafuldva fEet kai 00d&v ob un kataAinworv einev 8¢ 6 Bedg
Behold, days are coming, says the Lord, and they shall take everything in your house, and whatever

your fathers have gathered until this day; it shall go to Babylon, and they shall leave nothing behind,
says God.

Judgment announcement | ASYNDETON

The prophecy reverses Hezekiah's open-handed display: what he showed freely will one day be taken
completely. The stress falls on total loss and on Babylon as the destination.

~ - - ™ -~ ™

130U Nuépat £pxovral Aéyer

behold days are coming says
1-i800 N1A NPF - fjuépa V1 PMI3P - €pyopat V1 PAI3S - Aéyw
indeclinable element functioning within the nominative element functioning within the clause participle modifying the clause with verbal force participle modifying the clause with verbal force
clause B .
nuépa: nominal form rendered 'days'; here — present verbal form presenting the action — present verbal form presenting the action
i8ou: lexical item rendered 'behold'; it it functions in the nom within Isaiah's as a complete predication as a complete predication
contributes to the clause in its present discourse. ” , o
o p £pxopat: verbal form rendered 'are Aéyw: verbal form rendered 'says'; in this
Isaianic context. C . . . . .
coming'; in this context it advances the context it advances the action or assertion
action or assertion of the clause. of the clause.
4 \ 4 Ié
KUP10G Kol Anpll)oku TTAVTX
KOP10G and they will take all
N2 NSM - kUp1og C-kai VF FMI3P - Aaupdvw A3 ASN " g
nominative element functioning within the clause connective or particle linking the clause verbal form carrying the clause forward accusative element functioning as object or goal
KUp1oG: nominal form rendered 'k0piog'; Kai: connective or particle rendered 'and'; — future verbal form presenting the action as naG: nominal form rendered 'all’; here it
here it functions in the nom within Isaiah's it links clauses, marks emphasis, or shades a complete predication functions in the acc within Isaiah's
discourse. the flow of the discourse. discourse.

AapPévw: verbal form rendered 'they will
take'; in this context it advances the action
or assertion of the clause.



™ v R )

the in the house
RA APN - 6 P-év RADSM - 6 N2 DSM * 01k0G
article marking the following noun phrase preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative complement within the clause
0: Greek definite article; it marks the év: preposition rendered 'in'; it governs its 0: Greek definite article; it marks the oikog: nominal form rendered 'house'; here
following noun phrase as definite and complement and marks relation such as following noun phrase as definite and it functions in the dat within Isaiah's
signals its case, number, and gender. direction, location, source, or reference. signals its case, number, and gender. discourse.
\ (74 4
oov Kl oox ouvnyayov
your and whatever gathered
RP GS - 60 C-Kkal Al APN - 6o0g VBI AAI3P - Gyw + ovv
pronoun functioning in genitive relation within connective or particle linking the clause accusative element functioning as object or goal verbal form carrying the clause forward
the phrase g . . = .
P Kai: connective or particle rendered 'and'; G00g: nominal form rendered 'whatever'; — aorist verbal form presenting the action as
o0: pronominal form rendered 'your'; it it links clauses, marks emphasis, or shades here it functions in the acc within Isaiah's a complete predication
points to a participant, referent, or relation the flow of the discourse. discourse.

&yw + ovv: verbal form rendered 'gathered';

already active in the discourse. . . . .
y activ in this context it advances the action or

assertion of the clause.

™ ™ ™

[ 7 (74

(0]} TIATEPEG oov EWC

the fathers your unto

RANPM - 0 N3 NPM - ati|p RP GS - o0 P - €wg

article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause pronoun functioning in genitive relation within preposition governing the following phrase
; - Aibeo & p . the phrase 3 " .
0: Greek definite article; it marks the natrp: nominal form rendered 'fathers'; P €wg: preposition rendered 'unto'; it governs
following noun phrase as definite and here it functions in the nom within Isaiah's oU: pronominal form rendered 'your'; it its complement and marks relation such as
signals its case, number, and gender. discourse. points to a participant, referent, or relation direction, location, source, or reference.

already active in the discourse.
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tiig nNuepag tadTng elg

the NUépa this into

RA GSF - 6 N1A GSF - fluépa RD GSF - 00t0g P elg

article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase pronoun functioning in genitive relation within preposition governing the following phrase
. - o ., ) ., the phrase : - . .
0: Greek definite article; it marks the Nuépa: nominal form rendered 'Muépa’; P €lg: preposition rendered 'into'; it governs
following noun phrase as definite and here it functions in the gen within Isaiah's oUtog: pronominal form rendered 'this'; it its complement and marks relation such as
signals its case, number, and gender. discourse. points to a participant, referent, or relation direction, location, source, or reference.

already active in the discourse.

~ (14 \ k) 1

BafuAdva néet Kal o0dev

BapuAdyv MKW and nothing

N3W ASF * BafuAwv VF FAI3S “ fikw C - kai A3 ASN - 00d¢ig

accusative element functioning as object or goal verbal form carrying the clause forward connective or particle linking the clause accusative element functioning as object or goal
BapuAwv: nominal form rendered — future verbal form presenting the action as Kal: connective or particle rendered 'and'; o0d¢i¢: nominal form rendered 'nothing';
'BapuAwv'; here it functions in the acc a complete predication it links clauses, marks emphasis, or shades here it functions in the acc within Isaiah's
within Isaiah's discourse. the flow of the discourse. discourse.

fikw: verbal form rendered 'fikw'; in this
context it advances the action or assertion
of the clause.

™ - - - -

) \ 4 5
ov un KATaAITwov gimev
not not leave behind said
D-ov D-un VF FAI3P - Aeinw + kata VBI AAI3S - eimov
adverbial element modifying the verbal idea adverbial element modifying the verbal idea verbal form carrying the clause forward main verbal form advancing the clause
ov: adverbial form rendered 'not'; it un: adverbial form rendered 'not'; it — future verbal form presenting the action as — aorist verbal form presenting the action as
modifies the action or the force of the modifies the action or the force of the a complete predication a complete predication
clause. clause. Aeinw + kata: verbal form rendered 'leave eirnov: verbal form rendered 'said'; in this
behind'; in this context it advances the context it advances the action or assertion

action or assertion of the clause. of the clause.



O¢

but

X 8¢

connective or particle linking the clause

d¢: connective or particle rendered 'but'; it
links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

€

(]

the

RANSM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.

0g0¢

God

N2 NSM - 0e6¢

nominative element functioning within the clause

0£6¢: nominal form rendered 'God'; here it
functions in the nom within Isaiah's
discourse.

7 8tikai &md TV Tékvwv oov v Eyévvnoag Aquiovral kai morfoovsty onddovTag év T¢ oikw Tod

PactAéwe t@V BaPulwviwv

And from your sons whom you have begotten they shall also take some, and they shall make them

eunuchs in the house of the king of the Babylonians.

Judgment expansion | ASYNDETON

The oracle moves from treasure to dynasty. Exile will not only strip Judah's wealth but also humiliate
the royal line by placing its sons in foreign court service.

oTl
that
C- 6t
connective or particle linking the clause

Stu: connective or particle rendered 'that';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

Kol

and

C-xai

connective or particle linking the clause

Kal: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

) \

1o

from

P-4mé

preposition governing the following phrase
amo: preposition rendered 'from'; it
governs its complement and marks relation

such as direction, location, source, or
reference.

TV

the

RA GPN - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.



=

TEKVQV

children

N2N GPN ' tékvov

genitive dependent within the phrase

tékvov: nominal form rendered 'children';
here it functions in the gen within Isaiah's
discourse.

oov
your

RP GS - o0

pronoun functioning in genitive relation within
the phrase

o0: pronominal form rendered 'your'; it
points to a participant, referent, or relation
already active in the discourse.

~
Ld

wv
whom

RR GPM - §¢

pronoun functioning in genitive relation within
the phrase

8¢: pronominal form rendered 'whom'; it
points to a participant, referent, or relation
already active in the discourse.

EYEVVIOOG
you begot
VAI AAI2S - yevvdw

verbal form carrying the clause forward

— aorist verbal form presenting the action as
a complete predication

yevvaw: verbal form rendered 'you begot';
in this context it advances the action or
assertion of the clause.

Aquyovrat
they will take
VF FMI3P - Aapfavw

verbal form carrying the clause forward

— future verbal form presenting the action as
a complete predication

Aappdvw: verbal form rendered 'they will
take'; in this context it advances the action
or assertion of the clause.

\
Kol
and
C - kai
connective or particle linking the clause

Kai: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

O GOVGLV
they will make
VF FAI3P * otéw

verbal form carrying the clause forward

— future verbal form presenting the action as
a complete predication

notéw: verbal form rendered 'they will
make'; in this context it advances the
action or assertion of the clause.

Ié
onadovTag
eunuchs

N3 APM * 6tddwv
accusative element functioning as object or goal
onddwv: eunuch or court official; here it

marks the humiliation of royal offspring
pressed into foreign palace service.

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

€v: preposition rendered 'in'; it governs its
complement and marks relation such as
direction, location, source, or reference.

()

13
the
RADSM - &

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.

/4
OlKW
house
N2 DSM - oiko¢
dative complement within the clause

oikog: nominal form rendered 'house'; here
it functions in the dat within Isaiah's
discourse.

T00

the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.



BaciAéwg

PaoiAelg

N3V GSM - BactAelg

genitive dependent within the phrase

BaciAec: nominal form rendered
'BaotAeng'; here it functions in the gen
within Isaiah's discourse.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; it marks the
following noun phrase as definite and
signals its case, number, and gender.

BapuAwviwv
Babylonians

N2 GPM - BaBuAdviog

genitive dependent within the phrase

BapuAwviog: nominal form rendered
'Babylonians'; here it functions in the gen
within Isaiah's discourse.

kai eimev ECexiag mpdg Hootay dya®dg 6 Adyoc kupiov dv ENdAncev yevésOw 81 elprivn kai Sikatocvn

£V TAIG MUEPALS UOV

And Hezekiah said to Isaiah, 'Good is the word of the Lord that he has spoken. Let there indeed be

peace and righteousness in my days!

Response | ASYNDETON

Hezekiah submits to the prophetic word, yet the content of his acceptance is limited to present
stability. The verse closes the chapter with obedience mixed with a constricted horizon.

Kol

and

C - kai

connective or particle linking the clause

Kal: connective or particle rendered 'and';
it links clauses, marks emphasis, or shades
the flow of the discourse.

gimev

said

VBI AAI3S - eimov

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form presenting the action as
a complete predication

einov: verbal form rendered 'said'; in this
context it advances the action or assertion
of the clause.

Elexiag
Ezekias

N1T NSM - ECek1ag

nominal element within the genealogical notice

Elekiag: nominal term in the genealogical

register; glossed here as "Ezekias".

\

TIPOG

to

P mpdg

preposition governing the following phrase
TpoG: preposition rendered 'to'; it governs
its complement and marks relation such as
direction, location, source, or reference.
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Hoaiav aya00g 0 Aoyog

Hoalav good the Abyoc
N1T ASM - Hoatav A1 NSM - &yaddg RANSM -6 N2 NSM - A6yog
accusative element functioning as object or goal nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause
Hoaiav: nominal form rendered 'Hoaiav'; ayafdg: nominal form rendered 'good'; 0: Greek definite article; it marks the Abyoc: nominal form rendered 'Adyoc'; here
here it functions in the acc within Isaiah's here it functions in the nom within Isaiah's following noun phrase as definite and it functions in the nom within Isaiah's
discourse. discourse. signals its case, number, and gender. discourse.
7 «© 2 4 /4
Kupiov ov géNdAnoev YEVEGOW
of the Lord ¢ spoke let there be
N2 GSM - kUp10G RR ASM - 8¢ VAI AAI3S - AaAéw VB AMD3S - yiyvouat
genitive dependent within the phrase pronoun functioning as object or goal within the main verbal form advancing the clause verbal form carrying the clause forward
2 . clause
KUp1oG: nominal form rendered 'of the — aorist verbal form presenting the action as — aorist imperative issuing a direct
Lord'; here it functions in the gen within 86: pronominal form rendered 'd¢'; it a complete predication command
iah's di oints to a participant, referent, or relation , . ,
Isaiah's discourse. P Iread tP . tfl B AaAéw: verbal form rendered 'spoke'; in yiyvouau: verbal form rendered 'let there
already active in the discourse. . . ) o . .
y this context it advances the action or be'; in this context it advances the action or
assertion of the clause. assertion of the clause.
6 \ b 4 \ 8 4
N eipnvn Kol LKA100ULVT]
indeed peace and righteousness
X84 N1 NSF - iprivn C - kai N1 NSF - dikatoovn
connective or particle linking the clause nominative element functioning within the clause connective or particle linking the clause nominative element functioning within the clause
d1): connective or particle rendered elprvn: nominal form rendered 'peace'; Kal: connective or particle rendered 'and'; Sikatoovvn: nominal form rendered
'indeed'; it links clauses, marks emphasis, here it functions in the nom within Isaiah's it links clauses, marks emphasis, or shades 'righteousness'; here it functions in the
or shades the flow of the discourse. discourse. the flow of the discourse. nom within Isaiah's discourse.
bl ~ € /4
&V Taig NUEPALS Mov
in the days my
P-év RA DPF - § N1A DPF - fjuépa RP GS - &y
preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative complement within the clause pronoun functioning in genitive relation within
: - L . g - il 5 ) the phrase
€v: preposition rendered 'in'; it governs its 0: Greek definite article; it marks the Nuépa: nominal form rendered 'days'; here P
complement and marks relation such as following noun phrase as definite and it functions in the dat within Isaiah's €yw: pronominal form rendered 'my"; it
direction, location, source, or reference. signals its case, number, and gender. discourse. points to a participant, referent, or relation

already active in the discourse.



On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



